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pariter et constructa, et qui ipsius urbis fuerunt conditores et 
unde originem habuerunt, breviter attingamus. Asculfius autem 
totam Campaniam et universam Tusciam usque ad Italie 
partes subiugaverat. Vixit itaque Asculfius, postquam de Troia 
exivit civitate, centum et octo annos; quibus peractis de 
seculo migravit; reliquit autem Iulium *filium suum, qui pro- *f. 18b. 
vincias illas egregie tenuit, qui vixit post obitum patris centum 
nonaginta et duos annos. Dimisit autem Ascanium filium 
suum, qui responsum a diis suis recepit, ubicumque porcam 
inveniret, ibi civitatem construeret; qui partes illas diligenter 
inquirendo et porcam illam inveniendo ibi civitatem condidit, 
que dicta est Alba ab alba porca1; qui septuaginta et octo 
annis evolutis post obitum patris nature concessit. Reliquit 
duos filios, scilicet Remum et Romulum2, qui cum essent tem­
pore viginti et duo annorum, responsum a diis receperunt, ut 
in Palatino monte civitatem construere deberent, que uni­
versum erit subiugatura orbem.

1) Dass Ascanius der Gründer von Albalonga ist, weiss Codagn. aus 
Isid. Etym. XV, i, 53, ed. Arevalus IV, p. 204. 2) ‘remulu’ hier und öfter
die Hs., aber in den folgenden Excerpten steht mehrmal hinter einander 
richtig ‘Romulus’. 3) Das soll Piacenza, des Autors Vaterstadt sein, 
fiir welche er diesen ehemaligen Namen aus eigener Machtvollkommenheit 
kreiert hat. Vgl. unten f. 24c.

Anni quadraginta post Troie excidium urbem in Palatino 
monte hedificaverunt et construxerunt. Condita ergo civitate, 
quam Romulus invito Remo ex suo nomine Romam vocavit, 
a qua et Romanis indictum est — — f. 22d triumphatum est.

Mit den Worten ‘Condita ergo’ beginnen wirre Excerpte 
aus Paulus’ Historia Romana (I, 2—IV, 23) unter verschiedenen 
Ueberschriften, welche bis f. 22d reichen. Sie sind ganz ent­
setzlich fehlerhaft geschrieben, zum Theil schon vom Epitomator 
bis ins Unkenntliche entstellt. Bisweilen hat Codagnellus auch 
Zusätze eigenen Fabrikats gemacht, welche ihn völlig charak­
terisieren. So heisst es f. 20a.b: ‘inopinata audacitas Gallo­
rum pereunt, Mediolanum tunc expugnavit’ (statt Paulus III, 6: 
quibus inopinata audacia perculsis............Mediolanum expug­
navit), und da Mailand erwähnt wird, kann Codagn. nicht 
widerstehen einen Zusatz zu machen, er fügt hinzu: ‘bellum 
quoque maximum cum eo Mediolano (es ist ‘Mediolanenses’ 
zu lesen) fecerunt et turpiter ipsum expulerunt’. F. 20c 
steht folgendes: ‘Publius Cornelius Sipio (aus Paulus III, 9, 1 
der Name, anschliessend an die letzten Worte von III, 8) ad 
Augustam3 civitatem accedens, ibidem moram faciens, propter 
Anibalis adventum munitionem magnam fortissimam a fluvio 
Padi usque ad colles fieri fecit. Audito et cognito de Anibalis 
adventu de Augusta civitate exiens, apud Ticinum Anibali
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